
List 47. 

Politični oddelek. 

Prezirani. 
Šejaikdar se ni brezpomembnost in bxaaiflliv-

nost j u g CLsJ-fr-v*a n s k e d e l e g a c i j e v državnem 
zboru tako-ličbzidno pokazala, kakor ravno v zadnjih 
dnevih ko je vlada prisiljena, iskati porazumljenja s 
Čehi. 

"""""Vlada je v veliki stiski. Čehi zahtevajo, naj se 
jim da češki notranji uradni jezik. Ko bi Čehom bilo 
količkaj resno za slovansko vzajemnost, o kateri 
šiber tako radi govore, poiskali bi soglasja z drugimi 
slovanskimi strankami in pcskusili prisiliti vlado in 
Nemce, da se sklene v državnem zboru državni okvirni 
jezikovni zakon, da se reši jezikovno vprašanje ne 
parcielno, nego v celoti. 

Čehi pa tega ne store ker se nečejo zameriti 
Maloruse zatirajočim Poljakom in ker vedo, da 
sami laglje kaj dosežejo. Naposled —- kaj hočemo? 
La charite commence par soi-meme. Čehi posto^jo 
egoistično. kakor že mnogokrat in kakor postopajo 
tudi drugi Slovani; tega pa naposled ni zameriti; a 
vsaj o slovanski vzajemnosti naj se nikar ne govori 
toliko. 

Torej — Čehi so prisilili vlado, da se trudi, ugo­
diti njih zahtevam. V torek teden je ministrski pred­
sednik posegel v debato o jezikovnem vprašanju in 
delal Čehom tako lepe poklone, da jednakih menda 
še niso slišali. 

Korberjev nastop v tej debati je bil velevažen. 
Posebno značilno pa je to, da se Korberju ni vredno 

-fcdelo, izreči le besedico o j e z i k o v n e m v p r a š a n j u 
m e d S l o v e n c i in H r v a t i . 

To je izraz tacega preziranja in zaničevanja 
jugoslovanskih poslancev, da kaj jednakega menda 
še nismo doživeli. 

Le pomislimo! Tri je jugoslovanski poslanci so 
pri omenjeni debati razpravljali o jezikovnih razmerah 
mej Slovenci in Hrvati. B i a n k i n i , F e r r i in Ploj 
so razkrili uprav škandalozne stvari. Razvil se je 
govorniški dvoboj mej Biankinijem in italijanskim 
poslancem Bartolijem, a vzlic temu se ministrskemu 
predsedniku ni zdelo vredno, reagirati na vse te ob­
tožbe, na vsa ta očitanja, na vsa ta vprašanja le z 
jedno samo besedico. »Lepi klub" je s tem dobil 
moralno zaušnico, da hujše ni mogoče dobiti. 

To preziranje pa ni samo žaljivo in poniževalno^ 
za poslance, nego je tudi politično velepomembnd/ 
To preziranje priča, da vlada čisto nič ne misli na 
to, lotiti se jezikovnega vprašanja tudi za Jugoslo­
vane. Vlada bi se le rada s Čehi porazumela, ker ve, 
da je jezikovno vprašanje za Jugoslovane v tistem 
hipu pokopano, čim so Čehi uzadovoljeni in, kakor 
poznamo razmere, smo prepričani, da je temu tudi 
res tako. Čehi ne pojdejo za nas po kostanj v ogenj 
nego bodo vedno skrbeli zase in svoje postopanje 
urejali po svojih interesih. Kdor kaj druzega pričakuje, 
je naivnež. 

Položaj je torej tak, da za n a s ni n o b e n e g a 
u p a n j a v s e d a n j e m č a s u in s p l o h z a j e d n o 
s Čehi p r i t i do s v o j i h p r a v i c , dasi je sedanji 
trenotek velevažen. Iz s v o j i h m o č i ne s p r a v i m o 
S l o v e n c i j e z i k o v n e g a v p r a š a n j a n i k d a r 
več na d n e v n i r ed in če bodo Čehi uzadovoljeni 
nam pri takem poskusu ne bodo pomagali. 

Kdo je kriv, da smo prav v sedanjem trenotku 
ostali tako grdo na cedilu, da sme ministrski pred­
sednik jugoslovansko delegacijo naravnost prezirati? 

Krivi so poslanci sami. Napredni štirje slovenski 
poslanci se ne morejo ganiti. Po številu jih je tako 
malo, da ne morejo začeti nobene velike akcije nego 
so primorani, od slučaja do slučaja kaj izposlovati 
od vlade. 
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Šusteršičev klub pa se je združil s hrvatsko-
slovenskim klubom in je pa po številu svojih članov 
v stanu, i z s i l i t i , da se vlada bavi z jugoslovanskim 
jezikovnim vprašanjem. P r o s t o v o l j n o se vlada te 
delikatne zadeve n i k d a r ne loti, to je pribito. Lotila 
bi se je samo, če bi bila k temu p r i m o r a n a . 

A kaj je „lepi klub" storil, da p r i m o r a vlado 
storiti ta korak in se baviti z jugoslovanskim vpra­
šanjem? Č i s t o n i č ! 

Le nikar sanjariti, da se vlada k o l i č k a j zmeni 
za prazne govore, za rekriminacije in za grožnje. Kaj 
bi se tudi bala hofrata Ploja gromovnika Biankinija 
ali pa Ferrija, ko vender ve, da ostane pri samih be 
sedah, do d e j a n j , do tacih dejanj, ki bi vlado spra­
vila v stisko, pa n i k d a r ne p r i d e . Kaj bi se bala 
poslancev, ki zdaj deklamujejo o opoziciji pri prora­
čunu pa glasujejo zdaj proti vladi, čez par dni pa za 
vlado Kaj bi se bala tega kluba, ko ve, da'je dal-
matinska narodna stranka odvisna od vladne milosti 
in da je Barwinski poslanec le ker so vladni bajoneti 
silili volilce zanj glasovati. Tak klub ne bo nikdar 
imel poguma in moči, nastopiti energično in vlado 
prisiliti, da ga upošteva in da z njem računa. Korber 
ve, da ta „lepi klub" lahko spravi v žep, če da 
„Gospodarski zvezi" par stotakov podpore — kaj bi 
se torej lotil težkega in nevarnega jugoslovanskega 
jezikovnega vprašanja. 

Le nikari prikrivati resnice in jo pačiti. Če bi 
j u g o s l o v a n s k i p o s l a n c i v l o ž i l i d v a j s e t 
n u j n i h p r e d l o g o v , bi v s a k a v l a d a m o r a l a 
ž n j i m i p a k t i r a t i . Teh predlogov pa ne vlože, to 
je bolj gotovo, kakor amen v očenašu, in zato se 
vlada tudi Čisto nič ne zmeni za Jugoslovane. In 
prav ima. N a r o d , ki ima s l a b o z a s t o p s t v o , 
t u d i ni v r e d e n , da bi se kdo n a n j oz i r a l , ! 
Le tisti narodi žive, ki imajo n o t r a n j o moč se 
b o r i t i za s v o j e p r a v i c e ; narodi, ki te moči ni­
majo, morajo pasti. Življenje je boj in ne sentimen­
talen roman. 


